1
00:00:14,264 --> 00:00:17,600
The Shell Covered Ox

2

00:01:20,789 --> 00:01:24,584
The street before: kids going wild.
The street now: (cow emoji)

3

00:01:24,584 --> 00:01:27,796

Is it me, or anyone else bothered with
this #Mooodification?

4
00:01:27,796 --> 00:01:29,547
#Whereiseverybody?

5
00:01:41,017 --> 00:01:43,686
Do you really want to go back?

6
00:01:44,562 --> 00:01:45,271
Yes.

7
00:01:47,273 --> 00:01:48,858
There’s more fishing to do.

8
00:02:02,789 --> 00:02:04,040
Dad

9
00:02:04,457 --> 00:02:06,459
can you give me a salary advance?

10
00:02:07,210 --> 00:02:08,169
What for?

11
00:02:13,466 --> 00:02:15,051



| need to buy something.

12
00:02:17,262 --> 00:02:18,471
It's a rough month.

13

00:02:26,271 --> 00:02:28,690
There might be some
opportunities in Sdo Paulo.

14

00:02:29,399 --> 00:02:32,152
Maybe we’ll move back there
and things will pick up.

15
00:02:53,256 --> 00:02:55,341
Are those your sister’s headphones?

16
00:02:55,466 --> 00:02:57,385
Yes. They'’re Raissa’s.

17
00:03:17,113 --> 00:03:19,616
Take good care of her stuff.

18
00:03:43,056 --> 00:03:46,809
Ox outbreak baffles local authorities

19

00:03:46,809 --> 00:03:53,191

Community worried with the sanitary
implications while oxen take over the beaches

20

00:04:19,092 --> 00:04:21,719
We don’t take cash anymore,
you know that.

21
00:04:21,803 --> 00:04:23,972



But it's way more than you need.

22
00:04:24,222 --> 00:04:26,599
[newscast] --he’s frightened.

23

00:04:27,058 --> 00:04:32,772
The ox tried crossing the street,
but trailed back to the sidewalk.

24

00:04:33,648 --> 00:04:35,984
--there are too many

vehicles, motorcycles--

25
00:04:36,818 --> 00:04:37,986
Two terabytes.

26
00:04:38,319 --> 00:04:39,445
What do | do with this?

27
00:04:39,487 --> 00:04:40,196
Internet.

28

00:04:43,574 --> 00:04:47,537
[newscast] --the locals and drivers
passing through that avenue,

29

00:04:47,662 --> 00:04:51,416
to be alert,

because there’s a bull here

30
00:04:51,499 --> 00:04:53,251
in the middle of the street.

31
00:04:54,043 --> 00:04:58,214



--scared and might bolt,
causing a possible accident.

32
00:05:24,782 --> 00:05:29,370
Lucas finally riding waves lol

33

00:05:32,290 --> 00:05:35,585

My parents said there’s an ox grazing
in their backyard.

34

00:05:35,668 --> 00:05:38,546
They think it's my cousin
because of the mole in the ear.

35
00:05:38,671 --> 00:05:39,881
| gave him a guava.

36

00:05:39,881 --> 00:05:42,258
| reached my hand

out the window and he ate it.

37

00:05:42,342 --> 00:05:45,511
Mom says my aunt is crazy.

It can’t be my cousin.

38
00:05:45,553 --> 00:05:47,138
| agree, she is out of it.

39
00:05:47,180 --> 00:05:48,056
It's just an ox.

40
00:05:48,097 --> 00:05:49,098
Cita or Lexa?

41



00:05:49,265 --> 00:05:49,766
Lexa.

42
00:05:49,807 --> 00:05:50,475
Cool.

43
00:05:50,933 --> 00:05:52,602
My dad says it's not like that.

44
00:05:53,144 --> 00:05:54,354
| read their post.

45
00:05:54,437 --> 00:05:55,355
You buy it?

46

00:05:55,521 --> 00:05:57,857
Daddy says there’s

always new alleged cases.

47
00:05:57,899 --> 00:05:59,525
It's basic fake media.

48
00:05:59,859 --> 00:06:00,651
But of course

49
00:06:00,777 --> 00:06:02,362
it generates new reports.

50
00:06:02,612 --> 00:06:04,113
Enough, change the subject.

51
00:06:04,280 --> 00:06:06,157
It's obviously a vicious circle.



52
00:06:06,491 --> 00:06:07,658
Your dad is an idiot.

53

00:06:07,784 --> 00:06:09,535
At least no one at home
disappeared.

54

00:06:09,619 --> 00:06:11,454
Shut up!

Get over yourself.

55

00:06:11,537 --> 00:06:13,956
Rayane, sorry.

| didn’t mean it like that.

56
00:06:14,540 --> 00:06:15,583
But think about it.

57
00:06:15,750 --> 00:06:17,085
It makes sense, right?

58
00:06:17,168 --> 00:06:19,003
For your dumbass parents.

59

00:06:19,045 --> 00:06:21,047
The more people talk about it
the more kids go missing.

60
00:06:21,089 --> 00:06:22,507
It's the other way around.

61

00:06:22,590 --> 00:06:25,927
Saw your post for a band.

Can you talk tomorrow?



62

00:06:50,118 --> 00:06:54,080
Generational disillusionment
and generalized depression:

63

00:06:54,080 --> 00:06:58,209
an analysis of its impact

on the alpha generation

64
00:07:09,554 --> 00:07:11,639
Jesus is love?

65
00:07:12,098 --> 00:07:13,808
It's my mother’s account.

66
00:07:16,269 --> 00:07:18,062
Isn’t your name Rayane?

67
00:07:18,729 --> 00:07:20,815
It is. Raissa is my sister.

68
00:07:23,609 --> 00:07:25,695
So, you sing, right?

69
00:07:26,112 --> 00:07:27,280
| do.

70
00:07:28,114 --> 00:07:29,323
| play bass.

71
00:07:29,449 --> 00:07:30,283
Cool.

72



00:07:30,575 --> 00:07:32,326
Is there anyone else in the band?

73
00:07:32,577 --> 00:07:33,286
No.

74
00:07:34,203 --> 00:07:36,289
So, what do you have in mind?

75
00:07:37,206 --> 00:07:38,708
Press play on the link

76
00:07:38,833 --> 00:07:39,667
and

77
00:07:39,667 --> 00:07:41,210
we follow together.

78
00:07:42,044 --> 00:07:43,296
Sounds good.

79
00:08:04,984 --> 00:08:06,235
Hecatombe

80
00:08:06,360 --> 00:08:07,945
Avrtificial

81
00:08:08,404 --> 00:08:09,822
Catastrophic

82
00:08:10,156 --> 00:08:11,532
Final judgment

83



00:08:11,824 --> 00:08:13,075
Critical risk

84
00:08:13,326 --> 00:08:14,911
Global destruction

85
00:08:15,161 --> 00:08:16,370
Civilization

86
00:08:16,454 --> 00:08:17,997
Total collapse

87
00:08:19,290 --> 00:08:20,875
Just a second. Just a sec.

88
00:08:24,253 --> 00:08:25,963
[woman] You're just like your father,

89
00:08:31,135 --> 00:08:33,054
[woman] You are nothing.

90
00:08:42,438 --> 00:08:44,357
Just like your father.

91

00:08:53,366 --> 00:08:56,244
Rayane, | need to go.

We pick up another day?

92
00:08:57,703 --> 00:08:59,664
That is if you liked it.

93
00:09:00,540 --> 00:09:01,707
| did.



94
00:09:02,166 --> 00:09:04,126
Cool. Is there a band name?

95
00:09:05,086 --> 00:09:07,255
No. I'll think about it.

96
00:09:07,463 --> 00:09:08,256
Okay.

97

00:09:08,589 --> 00:09:09,924
| need to run.

Bye, bye.

98
00:09:10,424 --> 00:09:11,092
Alright.

99

00:09:11,175 --> 00:09:13,469
The festival is next Friday.
Can you make it?

100
00:09:13,636 --> 00:09:14,345
Of course.

101
00:09:14,387 --> 00:09:15,888
You can count on me!

102
00:09:16,847 --> 00:09:18,766
another great rehearsal today!

103
00:09:18,766 --> 00:09:20,017
[smiley emoji]

104
00:09:20,017 --> 00:09:21,852



Tomorrow same time?

105
00:09:21,852 --> 00:09:23,854
Can you make it?

106
00:09:23,854 --> 00:09:26,357
Where r u?

107
00:09:55,386 --> 00:09:57,471
Mario, you disappeared.

108
00:09:57,888 --> 00:09:59,181
Where are you?

109
00:10:01,851 --> 00:10:03,185
Everything alright?

110
00:10:03,936 --> 00:10:04,812
Yes.

111

00:10:11,402 --> 00:10:14,572
You slept in your sister’s room
again this night.

112
00:10:15,323 --> 00:10:16,115
| did.

113
00:10:17,199 --> 00:10:19,619
Didn’t | tell you not to do that?

114
00:10:20,161 --> 00:10:21,996
Why? What'’s the problem?

115



00:10:22,663 --> 00:10:23,664
You have your room.

116
00:10:23,748 --> 00:10:25,249
You should sleep there.

117
00:10:39,221 --> 00:10:40,097
Rayane

118
00:10:40,681 --> 00:10:43,059
we are going to sell Raissa’s things.

119
00:10:43,351 --> 00:10:44,268
Why?

120
00:10:45,561 --> 00:10:47,855
Because we shouldn’t keep them.

121

00:10:47,897 --> 00:10:50,316
I'll need it tomorrow

for the festival.

122
00:10:51,150 --> 00:10:52,443
What do you need?

123
00:10:52,526 --> 00:10:53,611
Her amplifier.

124
00:10:53,944 --> 00:10:55,529
We should buy a new one.

125
00:10:56,447 --> 00:10:57,531
Who'’s buying it?



126
00:10:58,157 --> 00:10:58,991
Dad?

127
00:11:02,203 --> 00:11:03,204
Enough.

128
00:11:04,038 --> 00:11:06,374
Raissa is not coming back.

129
00:11:42,034 --> 00:11:44,954
Stay safe, Mario.

130
00:12:36,589 --> 00:12:38,215
[woman on speaker] Attention citizens

131
00:12:38,382 --> 00:12:40,843
keep our youth safe.

132

00:12:41,010 --> 00:12:44,972
If you see a youngster alone,
please inform the authorities.

133

00:12:45,431 --> 00:12:48,559

You can contact

the appropriate emergency channels.

134

00:12:48,768 --> 00:12:52,938
Together we will build

a better future for our community.

135
00:12:53,022 --> 00:12:54,982
Thank you for your collaboration.

136



00:13:43,364 --> 00:13:45,741
Good night.
I’'m Rayane dos Santos.

137
00:13:45,908 --> 00:13:47,660
Raissa’s sister.



